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Koszta Racin és költészete 

Kócsó Aposzto lov Szo lev-Rac in 190Ü o k 
tóber 26-án szü le te t t egy n a g y o n szegény v e -
leszi c sa l ádban . Ap ja gölöncsér volt . Sze 
génysége m i a t t a másod ik g i m n á z i u m u t á n 
k é n y t e l e n vol t fiát k ivenn i az iskolából és 
m a g a mel lé v e n n i gö lönosér - inasnak . 

Racin m i n t g y e r m e k ha l lga tag , v i s szavo
n u l t volt , de n a g y o n fej let t megf igye löké -
pességgel r ende lkeze t t . M á r fe lnőt t és é r e t t 
kö l t öko rában , 1938-ban i s m e r k e d t e m m e g 
ve le B e l g r á d b a n . E k k o r is csendes , sze rény , 
m a g á b a vonu l t , de m i n d i g é b e r és é lénksze l -
l emü volt . Ifjú l e g é n y k o r á b a n be le sze re t e t t 
egy Rah i lka (Ráca) n e v ű veleszi l e á n y b a s 
így a s ze re t e t t l e ány kö lc sönké r t nevéve l — 
Rac in n é v e n — k e r ü l t be a m a c e d ó n és a j u 
gosz láv i roda lomba . 

Rac in 1933-ban m i n t a „ V a r d a r " n a p i l a p 
k o r r e k t o r a Szkóp lyéban t e n g e t t e é le té t . Egy 
a l k a l o m m a l , m i k o r a r e n d ő r s é g i smét k o m 
m u n i s t a konsp i r ác ió t fedezet t fel, Rac in t is 
négyév i f egyház ra í té l ték . F e g y h á z b ü n t e t é s é t 
S z r e m s z k a Mi t rov i cán tö l tö t t e . 

1938-ban k i t i l t o t t ák Be lg rádbó l . 1939-ben 
így Z á g r á b b a n a d t a ki első és egye t l en v e r s 
g y ű j t e m é n y é t „Bél i m u g r i " (Hajna lp í r ) c í 
men . Rac in ezt a g y ű j t e m é n y é t e l k ü l d t e n e 
k e m Do j r ánba . A g y ű j t e m é n y a l e g m é l y e b b 
b e n y o m á s t g y a k o r o l t a r e á m szép m a c e d ó n 
nye lvéve l , a m e l y Rac inná l e l é r t e az i roda lmi 
nye lv m a g a s s á g á t , de m é g i n k á b b köl tői k é 
pe inek gazdagságáva l , a t a r t a l o m eszmei t e 
l í t e t t ségéve l és e r ede t i zenei f o rdu l a t a iva l és 
r i t m i k á j á v a l . A k k o r i b a n n e m szívesen o l v a s 
t a m ve r seke t , m e r t a l eg több ve rsbő l h i á n y 
zot t az igazi köl tésze t . Rac in kö l tésze te ú j 
nak , közve t l ennek , igaznak , m e l e g n e k és — 
a m i e n n e k a kö l t é sze tnek a l e g n a g y o b b é r 
t é k e — m é l y e n e m b e r i n e k t ű n t e lő t tem. S u 
gá rzo t t belőle az e m b e r s z e r e t e t é s az e m b e r 
be v e t e t t hi t . Ez az első b e n y o m á s á l l a n d ó 
és v á l t o z a t l a n m a r a d t , b á r m i k o r is v e t t e m 
i d ő n k é n t kézbe Rac in „Béli m u g r i " c ímű k ö 
te té t . 

Rac in p r ó z á v a l is k í sé r le teze t t . I s m e r e 
tes , h o g y n é h á n y r ö v i d e b b nove l l á j a m e l l e t t 
a h á b o r ú e lő t t m e g í r t a „ Ó p i u m " c í m ű r e g é 
n y é t is, d e k é z i r a t á t a r e n d ő r s é g e lége t te . 
Az t is m e g á l l a p í t o t t á k , hogy Rac in 1942-ben 
e lkész í t e t t e m á s o d i k v e r s g y ű j t e m é n y é t is . 
Ez t a k é z i r a t o t oh r id i gazdasszonya é g e t t e 
el , m e r t meg i j ed t , a m i k o r a b o l g á r r e n d ő r 
ség Rac in u t á n k e z d e t t nyomozn i . 

Rac in t n a g y o n é r d e k e l t e a m a c e d ó n nép 
t ö r t é n e l m e s ebben az i r á n y b a n t u d o m á n y o s 
k u t a t á s o k a t végzet t . K ü l ö n ö s e n az első m a 
cedón á l l a m Szamuj ló a la t t i meg a l ak u l á s á 
n a k t ö r t é n e l m i szakasza ke l t e t t b e n n e é r d e k 
lődést s ezzel kapcso l a tban a m a c e d ó n bogu-
mi l -mozga lom. Ebből a t á r g y k ö r b ő l f e n n m a 
r a d t egy t ö r t é n e l m i í rása , a m e l y e t a h á b o r ú 
u t á n „Makedonszk i b o g u m i l i " (Macedón b o -
gumi lok) c ím a la t t ki is a d t a k . Ebből l á t 
ha tó , hogy Rac in é rdek lődése sokolda lú vol t 
és c supán tú iko ra i végze tes ha l á l a (1943 j ú 
n ius 13) a k a d á l y o z t a m e g , hogy ez az e r e 
de t i t ehe t ség te l jesen kife j lődjék é s m e g 
ér jen . 

A „Bél i m u g r i " n e m v a l a m i t e r j ede lmes 
g y ű j t e m é n y . Mindössze 12 ve r se t t a r t a l m a z , 
m e l y e k n e k e rősen kife jezet t szociál is t e m a 
t iká juk és l í ra i h a n g s ú l y u k van . A h á b o r ú 
u t á n i k i a d á s o k b a n (Drzsavno Kn igo izda t e l -
sz tvo Makedon i j e — Szkopje , 1946, és Z n á -
n y e — Belg rád , 1952) a g y ű j t e m é n y h e z hoz
z á a d t á k m é g a „ V á t r o m e t " , „ J e d n o m r á d n i -
k u " és a „ J á n e S z á n d á n s z k i " k ö l t e m é n y e k e t 
is. Ez u t ó b b i befejezet len. 

A „Béli m u g r i " m o t í v u m a i , verse lése s 
e n n e k a kö l t é sze tnek egész kifejezése az t 
m u t a t j á k , hogy Racin b á t o r szocial is ta köl tő , 
igazi f o r r a d a l m á r , a m a c e d ó n napszámosok , 
a m u n k á s o s z t á l y köl tője . M a g a a p r o l e t á r 
Rac in is h a r c o s é l e t e végé ig szoros kapcso l a t 
b a n ál l a h a l a d ó m u n k á s m o z g a l o m m a l , a m e l y 
seg í t ségére volt , hogy ez a közönséges gö lön
c s é r - m u n k á s á l t a l ános m ű v e l t s é g é t fokozva, 
g a z d a g k i fe jezőképességével az egyik l e g 
e r e d e t i b b m a i jugosz láv p r o l e t á r - k ö l t ő v é v á l 
jék . Rac in a n é p k ö l t é s z e t r e t á m a s z k o d v a 
m é l y érzése ive l új m e t r i k á t t e r e m t . R i t m u 
sa v a l ó b a n ú j és v a l ó b a n e rede t i . 

Kö l t é sze t ének a l a p v e t ő t é m á j a a — v á 
rosi és falusi — szegény m a c e d ó n o k é le téből 
m e r í t e t t képek . A n y o m o r g ó falusi m a c e d ó n 
napszámosok , d o h á n y m u n k á s o k és a szü lő 
földtől e l s zakad t p e c s a l b á r o k é l e t é t foglal ja 
k é p e k b e . Ezzel a m o t í v u m m a l a d beveze té s t 
v e r s g y ű j t e m é n y é h e z is. R a c i n e z e k n e k az e m 
b e r e k n e k a n a p j a i t ( „ D á m " c í m ű ve r sében) 
összehasonl í t ja egy „h ideg sz ik lákból készü l t 
n y a k l á n c c a l " , a m e l y e t e z e k n e k az e m b e r e k 
n e k a n y a k á b a a k a s z t o t t a k és a m e l y e k s ú 
l y u k n á l fogva t ö n k r e n y o m o r í t j á k ez e m b e r e k 
é le té t . Ó, micsoda n a p o k ezek! A n a p s z á m o 
sok v é g t e l e n k ín ja i t j e l en t ik ! É s így m e g y ez 



n a p r ó l - n a p r a , „felkelsz miné l k o r á b b a n , 
igyekszel miné l ké sőbben l e feküdni . Reggel 
ö r ö m e t viszel m a g a d d a l , e s t e p e d i g a szo
m o r ú s á g o t hozod" . H o g y n e l á t t a vo lna ez a 
köl tő , hogy az i lyen é le t k u t y á n a k való! 
„ E m b e r n e k szüle tsz — hogy rabszo lgává 
v á l j " . 

Rac in n é p é n e k é le tképe i t , a dolgok i lyen 
r e n d j é t fe l sorakoz ta tva , t u l a j d o n k é p p e n l á z a 
d á s r a készí t i elő az olvasót . Ez t u l a j d o n k é p 
p e n Rac in köl tői módsze re , a f o r r a d a l m á r 
kö l tő módsze re . M i n d e n ve r sében o lyan m ű 
vészi k é p e k e t so rakoz ta t fel, a m e l y e k t e l 
j e s z o r d s á g á b a n tük röz ik a va ló é le te t . M i n d 
ezzel b izonyos h a n g u l a t o t a k a r t e r e m t e n i az 
o lvasóban , fel a k a r j a fokozni érzése i t az osz-
t á l y g y ü l ö l e t fokára , r á a k a r j a kész te tn i az 
olvasót , hogy undo rod j ék az i lyen á l l a p o t o k 
tól é s az i lyen v iszonyoktó l , hogy a z u t á n b e 
l edobhassa f o r r a d a l m i sz ikrá já t , ame ly k i r o b 
b a n t j a az o lvasóból a l ázadás t , v a g y ped ig 
sz i lá rd h i t e t ke l t benne , hogy el jön a p r o l e 
t á r f o r r ada lom ideje, a m e l y m a j d megold 
m i n d e n m e g o l d a t l a n k é r d é s t és a m e l y m i n 
den m u n k á s n a k , t e h á t a m a c e d ó n n a p s z á 
m o s n a k is ö römte l i é le te t , n a p s ü t é s e s n a p o 
ka t , a napok nap já t , a f o r r a d a l o m ü n n e p é t 
hozza. Ez Kosz ta Racin m u n k á s k ö l t ő Költé
sze tének a mot tó ja , ez a h i szekegye . 

Ez az é rzés kü lönösen ké t n a g y o n j e l l eg 
ze tes és n a g y o n e r ede t i k ö l t e m é n y é b e n s ű 
r ű s ö d ö t t össze. Ezek : „Na S z t r ú g a d u t y a n 
da i m a m " és „Kopács i" . E b b e n az u tóbb i kö l 
t e m é n y é b e n b e n n e v a n az egész Racin . E b 
b e n az exa l t ác ióban , e b b e n a r ea l i s t a és t ö r 
t éne lmi l eg te l jesen indoko l t v íz ióban c sendü l 
fel Rac in igazi in tonáció ja , a m e l y e t e leven , 
fo r ró köl tő i k é p e k e n á t és m é g e l e v e n e b b d i 
n a m i k u s r i t m u s b a n ad, m i n t a m i l y e n t összes 
e lőbbi k ö l t e m é n y e i b e n t a p a s z t a l u n k . Ez a r i t 
m u s te l jesen r ac in i ; ez az ú j é le t r i t m u s a , 
m a g á n a k a d i n a m i k u s v a l ó s á g n a k a t ü k r ö 
zése, a m e l y e t Rac in l e g i n k á b b h a z á j á n a k , 
M a c e d ó n i á n a k f o r r a d a l m i é r v e r é s é n á t é r z é 

kel t . R a c i n n a l a k é p n e k és a r i t m u s n a k ez 
az összekapcsolása t e r m é s z e t e s é s log ikus fo
k o z a t o k b a n tö r t én ik . Ezek a k é p e k é s r i t m u 
sok n e m d e k l a r a t í v t e r m é s z e t ű e k , m i n t e g e 
n e r á c i ó sok köl tő jéné l , a k i k t ú l n y o m ó r é s z t 
Majakovszk i köl tői fo rmá i t máso l t ák , m i n t 
a h o g y első k ö l t e m é n y é b e n , a „ V a t r o m e t " - b e n 
ő is t e t t e . De m á r ezek az első ve r se i is fe l 
m u t a t j á k a kifejezés köl tői m a g v a s s á g á t , t o 
v á b b á a köl tői k é p e k és a r i t m u s fokozódá
sát , a m e l y e k a n n y i r a sa j á t ságosak és a n n y i 
r a j e l l egze tesek az é r e t t Rac in ra . 

Renge t eg feke te sz ínnel és tónussa l festi 
a m a c e d ó n n a p s z á m o s kese rves é le té t , de R a 
cin m é g s e m és sohasem enged i á t m a g á t ho l 
m i r e m é n y t e l e n , b o rú l á t ó h a n g u l a t n a k . E l 
lenkezőleg , kö l t é sze tének egy m é l y e b b e l e m 
zése — a m e l y a ma i jugosz láv i r o d a l mi k r i 
t i k a részéről m e g é r d e m e l n é a m é l y e b b r e h a t ó 
k r i t i k a i v i s szap i l l an tás t — m e g m u t a t j a m a j d 
h o g y Rac in ezeke t a f eke te sz íneke t és sö 
t é t i n tonác ióka t s z á n d é k o s a n és t e r v s z e r ű e n 
hangsú lyozza , m e r t így a k a r h a n g u l a t o t k e l 
t e n i azokná l , a k i k n e k ez t a kö l tésze te t s zán 
ta a n e m z e t i és f o r r a d a l m i f e lháborodáshoz 
és így aka r j a az e l n y o m o t t és k i z s á k m á n y o l t 
m u n k á s t ö m e g e k o s z t á l y ö n t u d a t á t eme ln i . E 
t ö m e g e k s z á m á r a R a c i n n a k kü lön kifejezése 
v a n : „ N a t r u d o t c r n n á r o d " (A feke te m u n 
k á s o k népe) . Rac in é p p e n ezzel a köl tő i m ó d 
szeréve l — hogy művész i képek , a szöveg 
muzs iká j a és r i t m u s a segí t ségével köl tői m ó 
d o n vázol ja az őt kö rü lvevő k o r s z e r ű v a l ó 
ságot és így tük röz i az egész é le te t - így 
v á l i k e r ede t i vé s ez az e rede t i ség teszi ő t a 
szó igazi é r t e l m é b e n igazi és n a g y p r o l e t á r 
kö l tővé . 

J e l e n t ő s é g é t és k i fe jezése inek g a z d a g s á 
g á t csak e z u t á n fogjuk felfedezni és m e g á l 
l a p í t a n i n e m c s a k macedón , h a n e m á l t a l á n o s 
jugosz láv v i s z o n y l a t b a n is . Ez t Rac in m i n t 
kö l tő é s m i n t f o r r a d a l m á r te l jesen m e g is é r 
deml i . 
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